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	الدورة السادسة والستون
	البند 167 من جدول الأعمال
	منح مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية مركز المراقب لدى الجمعية العامة
	تقرير اللجنة السادسة
	المقررة: السيدة جاكلين كيمونتو موسيتي (كينيا)
	أولا - مقدمة
	1 - أُدرج البند المعنون ”منح مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية مركز المراقب لدى الجمعية العامة“ في جدول أعمال الدورة السادسة والستين للجمعية العامة بناء على طلب أذربيجان وتركيا وقيرغيزستان وكازاخستان.
	2 - وفي الجلسة العامة الثانية، المعقودة في 16 أيلول/سبتمبر 2011، قررت الجمعية العامة، بناء على توصية المكتب، أن تدرج هذا البند في جدول أعمالها وأن تحيله إلى اللجنة السادسة.
	3 - ونظرت اللجنة السادسة في البند في جلساتها 4 و 16 و 29، المعقودة في 4 و 18 تشرين الأول/أكتوبر وفي 9 تشرين الثاني/نوفمبر 2011. وترد آراء الممثلين الذين تكلموا خلال نظر اللجنة في البند في المحاضر الموجزة ذات الصلة (A/C.6/66/SR.4 و 16 و 29). 
	4 - وكان معروضا على اللجنة، بصدد نظرها في البند، رسالة مؤرخة 2 أيار/مايو 2011 موجهة إلى الأمين العام من الممثلين الدائمين لأذربيجان وتركيا وقيرغيزستان وكازاخستان لدى الأمم المتحدة (A/66/141).
	ثانيا - النظر في المقترحات
	5 - في الجلسة الرابعة، المعقودة في 4 تشرين الأول/أكتوبر، قدم ممثل تركيا، باسم أذربيجان وقيرغيزستان وكازاخستان، مشروع قرار معنونا ”منح مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية مركز المراقب لدى الجمعية العامة“ (A/C.6/66/L.2)، فيما يلي نصه:
	”إن الجمعية العامة،
	رغبة منها في تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة ومجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية،
	1 - تقرر دعوة مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية إلى المشاركة في جلسات الجمعية العامة وأعمالها بصفة مراقب؛ 
	2 - تطلب إلى الأمين العام أن يتخذ الإجراءات اللازمة لتنفيذ هذا القرار“.
	6 - وفي الجلسة 29، المعقودة في 9 تشرين الثاني/نوفمبر، اقترح ممثل تركيا، باسم مقدمي مشروع القرار، أن ترجئ اللجنة اتخاذ قرار بشأن طلب منح مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية مركز المراقب لدى الجمعية العامة إلى الدورة السابعة والستين للجمعية.
	7 - وفي الجلسة ذاتها، اعتمدت اللجنة مشروع مقرر بدون تصويت (انظر الفقرة 8).
	ثالثا - توصية اللجنة السادسة
	8 - توصي اللجنة السادسة الجمعية العامة باعتماد مشروع المقرر التالي:
	منح مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية مركز المراقب لدى الجمعية العامة 
	تقرر الجمعية العامة، بناء على توصية اللجنة السادسة، إرجاء اتخاذ قرار بشأن طلب منح مجلس التعاون للدول الناطقة بالتركية مركز المراقب لدى الجمعية العامة() إلى الدورة السابعة والستين للجمعية.

